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WHAT ABOUT US

unicomstarker é da anni sinonimo di materia ceramica di altissima qua -

Il gruppo industriale di cui é espressione, la unicom srl, si contraddistingue
per una filosofia che coniuga un forte dinamismo imprenditoriale alla costante
ricerca della piu evoluta avanguardia tecnologica e produttiva oltre che ad una
particolare sensibilitd estetica e formale.

Un mix di successo che ha consolidato nel tempo il marchio unicomstarker quale
incubatore di tendenze e creatore di prodotti innovativi di eccellente valore
progettuale ai quali attingere per arricchire architetture di ogni tipologia e

scala: tecniche o decorative, in/out, pubbliche e private.

unicomstarker has been recognized for years for the outstanding quality of
its products.

The philosophy of the group, unicomstarker srl, is based on a dynamic buisness
strategy combined with cutting edge technological research and a sure sense of
beauty and style.

A successful synergy that has appointed unicomstarker internationally as a

trendsetter in the market of ceramic tiles.
Its constant attention to the latest trends in interior design and the excellent
technical performance makes its products suitable for all type of architectures,
either residential or commercial buildings, for interior or exterior arrangements.
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NICOMSTARKER AND

l'azienda € impegnata nella continua innovazione
tecnologica dei propri processi per realizzare
prodotti sempre piu rispondenti alle richieste del
mercato e nell'ottica di:

- riduzione del consumo energetico dei processi
di produzione;

- riduzione delle emissioni nell’aria e nell’acqua;

- miglioramento dell'informazione al consumatore
e della gestione dei rifiuti.

Per limitare il proprio impatto ambientale
UNICOMSTARKER si preoccupa che:

- gli scarti di lavorazione sono completamente
gestiti e riutilizzati;

- tutti gli stabilimenti produttivi sono dotati di
impianto di depurazione delle acque a circuito
chiuso con recupero totale degli scarichi idrici
provenienti dal ciclo produttivo e nessuno scarico
in ambiente;

- le emissioni gassose sono autorizzate dall’autorita
competente, dotate di impianti per I'abbattimento
degli inquinanti e sottoposte a controllo periodico
per verifica del rispetto della legislazione vigente;
- i rifiuti industriali sono smaltiti in conformita alle
direttive comunitare:

- gli imballaggi sono destinati al recupero e
riutilizzo;

- 'impatto acustico nell’ambiente € attenuato con
I'utilizzo di tecnologie idonee.

Le piastrelle ceramiche prodotte sono:
- un prodotto con una lunga durata di vita
- riciclabili al termine dell’utilizzo

english

The company is committed to the continued
technological innovation of its processes to create
products that increasingly meet the demands of the
market and focus on:

- reduced energy consumption in production
processes;

- reduced emissions into the air and water;

- improving consumer awareness and waste
management.

To curbits environmental impact, UNICOMSTARKER
has taken the following steps:

- manifacturing rejects are fully managed and
reused;

- all the production units are equipped with a
closed-circuit water purification plant with total
recovery of liquid discharges coming from the
production cycle and no discharges into the
environment;

- emissions of gases are authorised by the
competent authority, pollutant abatement systems
are fitted and undergo periodic checks to verify
they comply with the current laws;

- industrial waste is disposed of in compliance with
the community directives;

- packaging is sent off to be recycled and reused;

- the acoustic impact on the environment is toned
down via the use of suitable technologies.

The ceramic tiles produced are:
- a long-lasting product
- recyclable at the end of their use

Seanmlessy N
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produzione - production
industriale - industrial

spessore - thickness
10 mm

usi - use
interni residenziali, bagni o locali commerciali e spazi pubblici - housing
environments, bathrooms or refined commercial locations as well as public
spaces.

formati - sizes
80x80 - 60x60 - 30x60

i

.decori - decoration
mosaico - hexagon - décor project

complementary pieces
battiscopa smaltato
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SEAMLESS CLOI
60x60 24"x24"

RETTIFICATO 80x80 - 60x60 - 30x60

MOSAICO 30x30
HEXAGON 30x34

Seamlesy
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SEAMLESS CLOI
60x60 24'x24"
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SEAMLESS CLOI
60x60 24'x24"

CLO0I_MOSAICO

CL 0I_HEXAGON
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SEAMLESS WR 0l
80 G0N 32 Ha3 M,

WR 01

RETTIFICATO 80x80 - 60x60 - 30x60
MOSAICO 30x30
HEXAGON 30x34
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SEAMLESS WR Ol
80x80 32"x32"

SEAMLESS WR Ol
80x80 32"x32"
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SEAMLESS WR 0|
80x80 32"x32"

80x80

WR 01_MOSAICO

WR 01_HEXAGON
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SEAMLESS WR 02
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80x80 32"x32" X
3

RETTIFICATO 80x80 - 60x60 - 30x60
MOSAICO 30x30
HEXAGON 30x34
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SEAMLESS WR 02
80x80 32"x32"
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WR 02_HEXAGON
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SEAMLESS WR 03
80x80 32'x32"
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RETTIFICATO 80x80 - 60x60 - 30x60
MOSAICO 30x30
HEXAGON 30x34
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SEAMLESS WR 03
80x80 32'x32"

SEAMLESS WR 03
80x80 32"x32"
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SEAMLESS CL 02
80x80 32"'x32"

RETTIFICATO 80x80 - 60x60 - 30x60
MOSAICO 30x30
HEXAGON 30x34
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SEAMLESS CL02
80x80 32'x32"

SEAMLESS CL 02
80x80 32"x32"
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SEAMLESS CL02
80x80 32"x32"

CL 02_MOSAICO

CL 02_HEXAGON
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SEAMLESS Ctl.p3\ |

60x 60 24" 24¢ :

SEAMLESS CL 03 HEXAGON
30x34  12'xI3
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RETTIFICATO 80x80 - 60x60 - 30x60
MOSAICO 30x30
HEXAGON 30x34
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SEAMLESS CL 03
60x60 24'x24"

SEAMLESS CL 03
60x60 24"x24"
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SEAMLESS CL 02

24" x 24"
SEAMLESS DECOR CL_02
20x20 8'x8"
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COLOURS & DECORS
WARM SHADES COLD SHADES
WR 0l WR 02 WR 03 CLOI CL 02 CL 03

WROI _ MOSAICO

WROI _ HEXAGON

WR02 _ MOSAICO WRO03 _ MOSAICO CLOI _ MOSAICO CL02 _ MOSAICO CL03_ MOSAICO

WR 02 _ HEXAGON WR 03 _ HEXAGON CLOI _ HEXAGON CLO2 _ HEXAGON CLO3 _ HEXAGON



TECHNICAL INFORMATION & PLUS

FORMATI - SIZES

™M
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RETTIFICATO RETTIFICATO RETTIFICATO MOSAICO HEXAGON
80 %80 €0 60 30% 60 30x30 30x 34
SX XS X e 0 X
32'x37 WxF 12 % 24" 2% 12 vy @

DECOR PROJECT

7

NNNN: 140038
BATTISCOPA SMALTATO }V*V{
RETTIFICATO Ei 4.4 %
XX
7 x 60
LADY DECOR MIX [ J
o ©
95x80 20x20
8"x 32" @ 8"x 8"

3340

R
0l %02 $03 q*t{ 05

DECOR

20x20

@ disponibile in 9 soggetti
9 subject available

CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL FEATURES

standards characteristics or properties declared values
‘ ISO 10545-3 assorbimento d'acqua <0.5%
9, water absorption
3 ISO 10545-4 resistenza alla flessione (R) 35 N/mm?
— breaking strength
ISO 10545-13 resistenza agli acidi GLA
_{@ resistance to acid
ISO 10545-12 resistenza al gelo resiste
'%. frost resistance frost proof
N ISO 10545-14 resistenza alle macchie 4
o$ stain resistance
i ISO 10545-2 planarita +0.5%
surface flatness
hd spessore 10 mm
- thickness
p_ DIN 51097 coefficiente d'attrito (scivolosita) A+B
— DIN 51130 static coefficient of friction R10
DCOF BOT3000 >0.42

IMBALLI - PACKING

variazioni cromatiche
color shade

V2 variazione leggera
V2 slight variation

spessore  pezzilsc  mg/sc kg/sc sc/pl mgq/pl kq/pl
mm inch thickness pcslbox  sqmib «gs/b Ipal qm/p kgs/pal
80x80 32"'x32" rettificato 10 2 1.28 28.70 40 5120  1130.80
60x60 24"x24" rettificato 10 3 1.08 2390 40 4320  956.00
30x60 12"x24" rettificato 10 6 1.08 2390 40 4320 956.00
30x30 12"x12" mosaico I 099 19.70 36 3564 709.20
30x34 12"x13" hexagon 6 12.78
20x20 8"x8" decor mix 24 0.96 20.78 72 69.12  1496.16
20x20 8"x8" decor 24 0.96 & 72 69.12 3
7x60 3"x24" battiscopa smaltato rettificato 12 12.60
9.5x80 4"x32" battiscopa smaltato rettificato 8 15.12

*

decorWR 01-02-03-04-05; kglsc 2082 - kglpl 1499.04

decor CL01-03: kglsc 20.55 - kglpl 1479.60
decor CL 02-04: kglsc 20.84 - kglpl 1500.48
decor CL 05: kgsc 2082 - kgpl 1499.04

il peso riportato & comprensivo del pallet di supporto - the indicated weight includes the supporting pallet - le poids indique est
compris de la palette de support - das angegebene gewicht versteht sich einschlieB3lich der palette

FUGHE - JOINT - JOINT - FUGE

per materiale rettificato prevedere una fuga di almeno 2 mm sul monoformato e necessariamente 3 mm sul multiformato
por rectified material, we recommend a 2 mm grout at least when using one size only and a 3 mm grout for multisizes laying solution

pour le matériel rectifié prévoir un minimum de 2mm de joint et 3mm pour la pose multiformat
fuer rettifiziertes material-monoverlegung wollen sie bitte eine fuge von 2 mm vorsehen — fuer modulverlegung eine fuge von 3 mm

53



UNICOMSTARKER SEAMLESS COLLECTION
IS A UNICOMSTARKER’S PROJECT

CONTACTS

UNICOM SRL

via flumendosa 7

41042 fiorano modenese
modena italy

T +39 (0)536 92601 |
F italy +39 (0)536 926038
F world +39 (0)536 926033
Feurope  +39 (0)536 926023
unicomstarker.com

UNICOMSTARKER SHOWROOM
via flumendosa 7

41042 fiorano modenese

modena italy

T +39(0)536 92601 |

@ (€

Quanto contenuto nel catalogo ¢ indicativo e non esaustivo riguardo a grafiche, decori e colori.

The content of this catalogue is only indicative and not exhaustive in respect of graphics, decorations and colours

Le contenu de notre catalogue concernant les decors, coloris et graphiques est indicatif.

Was im Katalog enthalten ist, ist ein Hinweis und nicht erschoepfend in Bezug auf Grafiken, Dekorationen und Farben.

Ceramics of Italy

printed and bound in ltaly
© 2018 unicom srl - all rights reserved
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